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See the notice on TED website

520855-2026 - Súťaž
Nemecko – Výskum – Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
OJ S 143/2026 28/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium des 
Innern, vertreten durch das Beschaffungsamt des BMI
E-mail: B12.31@bescha.bund.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Orgán ústrednej štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
Opis: Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
Identifikátor postupu: b3b5051e-1201-4cbc-8b9c-51886893c985
Interný identifikátor: B 12.31 - 0014/26/VV : 1
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 73110000 Výskum
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 79320000 Prieskum verejnej mienky

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Provinzialstraße 93  
Mesto: Bonn
PSČ: 53127
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Mit dem Angebot sind als Beleg für das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: Anlage Eigenerklärung 
Ausschlussgründe, Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland. Ort der Leistungserbringung: 
deutschlandweit, siehe Leistungsbeschreibung Gültigkeit der Angebote (Bindefrist): ab Ende 
der Angebotsfrist
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/520855-2026
mailto:B12.31@bescha.bund.de
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Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad, Jednotný európsky dokument pre 
obstarávanie (JED)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 
Korupcia: 
Účasť v zločineckej organizácii: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Podvod: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Platobná neschopnosť: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Závažné odborné pochybenie: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: siehe 
Vergabeunterlagen

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
Opis: Im Forschungsprojekt soll untersucht werden, wie warnende Behörden 
zivilgesellschaftliche Netzwerke und intermediäre Strukturen stärker bei 
Warnvorbereitungskommunikation und Warnung berücksichtigen können. Die in dem Projekt 
verfolgte Strategie zielt darauf ab, dauerhafte Verbindungen von warnenden Behörden zu 
Vertretungen und Organisationen diverser Zielgruppen etablieren zu können. Im Fokus stehen 
dabei NICHT diese Zielgruppen selbst - wie sie sich zusammensetzen, nach welchen Kriterien 
die Bevölkerung einzuteilen ist oder welche Teile der Bevölkerung besonders schwer 
erreichbar sind. Vielmehr wird davon ausgegangen, dass die Kommunikation mit jeder 
community verbessert werden kann, indem aus dem Alltag bekannte Personen und 
Organisationen eine Vermittlerrolle zwischen ihr und Behörden einnimmt. Im Austausch mit 
diesen Ansprechpersonen und -organisationen sollen neue Wege der Verbreitung von 
Warnmeldungen, aber auch der Warnvorbereitungskommunikation, auf Bundesebene als 
auch auf regionaler und lokaler Ebene identifiziert werden. Konzeptionelle Ideen auf 
kommunaler Ebene sollen an einem Pilotprojekt innerhalb einer Kommune in Zusammenarbeit 
mit den dortigen Behörden erprobt werden. Folgende Arbeiten sind durchzuführen: 
Literaturrecherche zum aktuellen Stand in Forschung und Praxis, Entwicklung eines 
Konzeptes auf Basis u.a. der Literaturrecherche wie das BBK als warnende Behörde auf 
Bundesebene im Austausch mit zivilgesellschaftlichen Akteuren, Warnbedarfe verschiedener 
Bevölkerungsgruppen erfassen und Risiken mit Zivilschutzbezug vermitteln kann, Entwicklung 
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eines Leitfadens auf Basis u.a. der Literaturrecherche, wie Kommunen als warnende 
Behörden auf lokaler Ebene communitybasierte Risiko- und Krisenkommunikation betreiben 
und einen langfristigen vertrauensvollen Austausch mit intermediären Akteuren zu diesen 
Themen etablieren können, Begleitung einer Pilotkommune zur Erprobung der 
ausgearbeiteten Methoden und Formate des Leitfadens.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 73110000 Výskum
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 79320000 Prieskum verejnej mienky

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Provinzialstraße 93  
Mesto: Bonn
PSČ: 53127
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/10/2026
Dátum konca trvania: 29/09/2028

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie
Doplňujúce informácie: Mit dem Angebot sind als Beleg für das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: Anlage Eigenerklärung 
Ausschlussgründe, Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland. Ort der Leistungserbringung: 
deutschlandweit, siehe Leistungsbeschreibung Gültigkeit der Angebote (Bindefrist): ab Ende 
der Angebotsfrist

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie, Súťažný podklad, Jednotný európsky dokument pre 
obstarávanie (JED)
Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: 3.4.1 Technische und berufliche Leistungsfähigkeit gem. § 46 VgV 
3.4.1.1 Referenzen Zum Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit reichen 
Sie bitte eine Liste mit mindestens drei geeigneten Referenzen in Bezug zur gegenständlichen 
Leistung ein. Stellen Sie Ihre Leistungsfähigkeit für den Auftragsgegenstand und Ihre hierfür 
relevanten Erfahrungen anhand der Referenzen dar. Zu den Referenzen sind folgende 
Angaben zu machen: ● Beschreibung der ausgeführten Leistungen, ● Wert des Auftrages, ● 
Zeitraum der Leistungserbringung, ● Angabe der zuständigen Kontaktstelle bei der 
Auftraggeberin der Referenz mit Anschrift und Kontaktdaten. Darüber hinaus gelten die 
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folgenden Anforderungen an die benannten Referenzen: ● Die Referenzen dürfen nicht älter 
als drei Jahre sein (gerechnet vom Datum der letzten Leistungserbringung im jeweiligen 
Referenzprojekt bis zum Tag der Auftragsbekanntmachung/Veröffentlichung). ● Als 
gleichwertig werden Referenzen angesehen, die folgende Merkmale aufweisen: o 
Referenzprojekte im Themenbereich Bevölkerungsschutz o Erstellung eines Leitfadens oder 
einer Handreichung für die Praxis... o Durchführung und Auswertung partizipativer 
Forschungsmethoden... ● Alle aufgeführten Merkmale müssen entweder mit einer oder mit 
mehreren Referenzen nachgewiesen werden. Wie die einzelnen Merkmale im Falle des 
Nachweises mit mehreren Referenzen auf die einzelnen Referenzen verteilt sind, ist dem 
Bieter überlassen. ● Die genannten Referenzprojekte müssen grundsätzlich abgeschlossen 
sein. Ein nicht vollständig abgeschlossenes Referenzprojekt kann mit entsprechender 
Erläuterung benannt werden, wenn es mit seinem bereits abgeschlossenen Teil die 
Referenzanforderungen erfüllt. Sofern es sich um Referenzen handelt, die noch nicht 
abgeschlossen wurden, ist der bisher erreichte Leistungsstand anzugeben. Das 
Beschaffungsamt des BMI entscheidet sodann nach pflichtgemäßem Ermessen über die 
Anerkennung dieser Referenz. Noch nicht realisierte Leistungsstände können nicht 
berücksichtigt werden. ● Für die Referenzen ist das Formular "Vordruck Referenzen" zu 
verwenden. Nutzen Sie das Formular sofern erforderlich bitte mehrfach. ● Es sind nur drei 
Referenzen gefordert. Es ist Ihnen unbenommen, weitere Referenzen zu benennen. Da das 
Austauschen einer fehlerhaften Referenz durch eine nach Ende der Angebotsfrist 
nachgereichte bedingungsgemäße Referenz nicht möglich ist und in den entsprechenden 
Fällen den Ausschluss des Bieters nach sich zieht, empfiehlt das Beschaffungsamt des BMI, 
eine Liste von weiteren als bedingungsgemäß betrachteten Referenzen einzureichen.

Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: 3.4.2 Angabe der technischen Fachkräfte Bitte benennen Sie die für 
die Auftragsdurchführung vorgesehenen Personen (Projektteam) und machen Sie Angaben zu 
deren Qualifikationen und beruflichen Werdegängen sowie über deren Erfahrungen in 
vergleichbaren Projekten. Ordnen Sie den Personen des angebotenen Projektteams die 
Rollen zu, welche sie im Rahmen der Leistungserbringung einnehmen werden (z.B. 
Projektleitung und Stellvertretung, wissenschaftliche Mitarbeiter/-in usw.) Für die Rolle des 
oder der Mitarbeitenden in der Datenerhebung- und Auswertung gelten folgende 
Mindestanforderungen: • Hochschulabschluss (Master/Magister/Diplom) (z.B. im Bereich 
Sozialwissenschaften, Rettungswesen, Krisenmanagement usw.) • mindestens 3 Jahre 
Erfahrung in Bezug auf Forschungstransfer in einen Praxiskontext. Aus den Angaben zu den 
technischen Fachkräften muss eindeutig hervorgehen, dass die Mindestanforderungen erfüllt 
werden. Mitarbeiterprofile, aus denen nicht eindeutig hervorgeht, dass die 
Mindestanforderungen erfüllt werden, können im Zweifel bei der Eignungsprüfung nicht 
berücksichtigt werden.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Leistungskennzahl
Opis: gemäß Kriterienkatalog Leistung und Ziffer 3.8.2 Hinwise und besondere 
Bewerbungsbedingungen
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70
Kritérium: 
Typ: Cena
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Názov: Preis
Opis: Preiskennzahl
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=875240

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=875240
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 28/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 48 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Siehe Vergabeunterlagen. Mit dem Angebot sind als Beleg für das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: Anlage 
Eigenerklärung Ausschlussgründe, Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 28/08/2026 11:31:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber, Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das 
Beschaffungsamt des BMI (BeschA). Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber dem BeschA zu rügen (§ 160 Abs. 3 
S. 1 Nr. 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=875240
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=875240
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=875240
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Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem BeschA gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das BeschA dem 
Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb 
von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der 
Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den 
Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 
GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser 
Information durch das BeschA geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf 
elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach 
Absendung der Information durch das BeschA. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich an 
die Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt, Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 
Bonn zu richten. Hinweis: Das BeschA ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die 
Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer 
weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden 
Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium des Innern, vertreten 
durch das Beschaffungsamt des BMI
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das 
Bundesministerium des Innern, vertreten durch das Beschaffungsamt des BMI

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium des 
Innern, vertreten durch das Beschaffungsamt des BMI
Registračné číslo: t:0049228996100
Poštová adresa: Brühler Straße 3
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: B12.31@bescha.bund.de
Telefón: +49 22899610-1031
Fax: +49 2289961087-1000
Internetová adresa: http://www.bescha.bund.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer des Bundes
Registračné číslo: t:022894990
Poštová adresa: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Mesto: Bonn
PSČ: 53113

mailto:B12.31@bescha.bund.de
http://www.bescha.bund.de
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Internetová adresa: http://www.bundeskartellamt.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
64f8886d-39f7-4fff-9ee7-6775abdc56ce-01
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Zmena
Identifikátor oddielu: LOT-0000

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 459ab7a7-bd97-4884-9b30-2047091cf1d7  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 27/07/2026 10:27:47 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 520855-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 143/2026
Dátum uverejnenia: 28/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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